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Mecsek-egylet.
Örömmel olvastam e lapok hasábjain 

a pár hete megjelent lelkes fölhívást egy 
Mecsek- és Tettye-szé ^ \tő  egylet megala- 
kitása érdekében s -  merve a fölhívást ki- 

csáió Vaszary Gyula ügybuzgóságát s 
tcr.dkivUli tevékenységét, nem is kételked
ik m abban, hogy az egyesület mihamarább 

temegalakul és megkezdi áldásos működését.
Már láttam is képzeletemben városunk 

élénkebb lorgalmu terein és nyilvános he
lyein a szinmagyarázó táblákat s a városon 
kívül magukat a színes jelöléseket, melyek 
az eltévedés veszélye nélkül kalauzolják a 
turistákat — vagy mondjuk kirándulókat 
— szép hegyeink elrejtett zúgaiba, vagy 
annak kimagasló csúcsaira, hogy ott a jó 
«? rban tartott források kristálytiszta csepp- 

jeivel üdítsék magukat ; vagy hogy itt a 
szomszédos megyék területére is kiterjedő 
lestői kilátásokban gyönyörködjenek ; már 
láttam a szép tavaszi és nyári napok kora 
hajnalán kiránduló kedélyes karavánokat, 
a mint a különböző színek biztos kalauzo
lása mellett szép erdeink enyhét nyújtó 
árnyékában kedélyes csevegés mellett ha
ladnak más-más czél felé, hogy pár ge
renda- és deszkából összeütött menház 
biztos közelében tölthessék el szabad napju
kat, élvezve a természet folséges csöndjét, 
az erdő illatát és az ozondús levegőt.

S városunk rendkívül szép környéke 
— melyet sajnos épen mi pécsiek legke- 
vésbbé tudunk megbecsülni — valóban 
megérdemelné azt, hogy egy ily egyesü
let alakuljon szépségeink föltárására, ke

véssé ismert részeink kikutatására s azok
nak minél tágabb körben való megismer
tetésére, hogy igv az érdeklődést fölkeltve, 
városunk lakosságának ama 90 százaléká
ban vágyat ébreszszen e természeti szép
ségek megismerésére, kiknek léptei alatt 
még nem zörgött a mecseki haraszt, s kik
nek lábai még nem érinték a Mecsek 
sziklakérges hátát.

Egy ily — a turisztikát is egyik leg
főbb czéljának tekintő — egyesület meg
alakítása elodázhatatlan égető szükség, 
mely közegészségügyünk fejlődésének is 
fontos tényezője leend.

Nekünk, kik rekkenő nyári napokon, 
egészen a szobák hűvös (?) levegőjére va
gyunk utalva, önmagunk iránt való köte
lességünk szép vidékünk regényes helyeit 
hozzáférhetőkké s igy magunknak élvez
hetőkké tenni.

Másrészt hiszem, hogy az idegenek 
forgalma is emelkednék s a távolabbi vi
dékek turistáival is találkozhatnánk váro
sunk utczáiban és vadregényes környékén, 
ha mi megbecsülve tájszépségeinket, azok 
föltárására, hozzáférhetővé tételére és meg
óvására minden lehetőt elkövetnénk. — 
Hogy például a , Magyarországi Kárpát- 
Egyesület budapesti osztálya4 is mily ér
deklődéssel tekint vidékünk felé, annak 
bizonyságául ide iktathatom azon czikknek 
pár sorát, mely a budapest-pécsi vasút 
államosítása alkalmából ,Turisták lapja4 
czimü folyóiratukban megjelent: ,A turista
ság szempontjából is örömmel üdvözölhet 
jük ezen üdvös átalakulást, mert Pécs kör
nyékén a Mecsek hegység sok érdekeset

— többek között az abaligeti csepköves 
barlangot — rejt magában s azoknak 
fölkeresése az előnyösen változott viszo
nyoknál fogva most már sokkal könnyebbé 
vált. — Jól tennének a baranyaiak, ha 
saját érdeküket jól fölfogván, Pécsett a 
M. K*-~£-^gy osztályát alakítanák. Évek
kel ezelőtt már volt hire egy ily mozga
lomnak, eredménye azonban nem lett. Föl 
tehát ! Alakítsák meg a Mecsek-osztályt, 
kellő körültekintéssel, az eredmény — Pécs 
vidékének javára — nem fog elmaradni, 
mi támogatni fogjuk.4

Városunkban, melynek körülbelül 30,000 
lakósa s oly nagy intelligentiája van, az 
ország ilynemű egyesületei között a leg
népesebbet s igy a legtevékenyebbet le
hetne megalakítani, s az egyesületet el
odázni most, mikor az érdeklődés minden 
körben föl van keltve, valóságos bűn lenne.

Selmeczbánya, mely fél-annyi lakóssal 
megalakította s virágzóvá tette a Szittnya- 
osztályt s ezáltal első sorban — a turis
ták odavonzásával — saját magának, s 
másodsorban a turistaság országos ügyé
nek annyit használt, példaképen állhat előt
tünk. Igaz, hogy alig van az említett vá
rosnak s tán egész Hontmegyének intelli
gens családja, mely az egyesület támoga
tásától filléreit megvonná. S miért ne 
lehetne az nálunk is igy ? Bizunk városunk 
és megyénk intelligens elemeinek pártfogá
sában, hogy a fölemelt zászlót elbukni nem 
engedik s reméljük, hogy e bizalmunkban 
nem is csalatkozunk.

Azt pedig, ki a zászlót fölvette, kér
jük, hogy a nézeteivel tán ellenkező, de

A „Pécsi Figyelő1 tárczája.
A  p in c s i .

A gázlámpák persze csak a kirakatok előtt 
égtek, hiszen a naptár holdtöltét jelzett, mikor 
más világosság a holdfény melleit fölösleges; 
arra pedig, hogy a stlrU felhők miatt a hold jó- 
akaratu törekvése eredménytelen maradt — a 
városi hatóság nem tehet. Ergó sötét volt.

Az aszfalton tolongott a t. ez. közönség; 
én pedig mint a t. ez. titulusra igényt tartó szab. 
kir. polgár szintén ott tolongtam és segítettem a 
tyúkszemeket nyomorgatni.

Egyszerre csak nekem dől Kononai Edmund 
helybeli ismerősöm, kezembe nyomja az öklét 
és akkorát lök a la gigerli a vállamon, hogy 
egyensúlyt veszítve, ráültem egy kis szabadalma
zott kutyára, ki meglepetésében rögtön kiadta a 
páráját, miután egy fülszaggató sóhajban intett 
búcsút ez árnyékvilágnak.

— Volt é bilétje? — kérdi Kononai Ed- 
niund ismerős bámulatos hidegvérrel

Lehajoltunk megnézni a hü barátság ezen 
legújabb keletit mártírját, mit sem törődve azzal, 
hogy vagy négyen keres/tülbuktak rajtunk.

— Volt és van! — sóhajtottam lemon
dással.

— Tyhtt' akkor fussunk, mert a bilétes 
kutyák a városatyák pártfogoltjai; ba megtud
ják mi történt, még ránk bizzák a vízvezeték 
szabályozását!

Ez hatott! A végveszély tudata leirhatat 
lan bátorságot öutött belém — hirtelen zsebre- 
dugtaui a kiszenvedett adófizetőt.

A környéken gyanús füttyök hallatszottak, 
balsejtelmeink azt súgták, hogy a kárvallott gazda 
hivatkozik úri jogaira az aszfalton boldogult pin
csivel szemben.

Bármily kíváncsi voltam is egyet azon ritka 
emberek közül látui, a kiknek arra is van lelki
ismeretességük és pénzük, hogy a kutyájuknak 
bilétet váltsanak, nemes elhatározás szállta meg 
telkemet és karon ragadva Kononai Edmund 
helybeli ismerősömet, gyorslépésben elinaltuuk.

— Hová vigyem most már ezt a dögöt, 
illetve szegény áldozatot ? — kérdeztem alig 
lihegve.

— Jaj, barátom, mi hozzánk nem vihetjük; 
a házban egy fináuez lakik, az rögtön kiszima- 
tolná, hogy megkárosítottuk az államot vagy a

várost egy pincsi erejéig! — mentegetözék Ko- 
nonai Edmund

— A fináncz, az semmi! — igyekeztem öt 
fölvilágosítani — nálunk lakik egy privatier, 
annak van egy iszonyú new founlaudija, a ki a 
gazdájával együtt legyőzhetetlen elleuszeovvel 
viseltetik minden adó, adószedő és adófizető 
iránt. Ez meg, a szerencsétlen, adófizető volt ; 
oda hát nem vihetem, mert a cerberus megesz.

Elhatároztuk végre, hogy oda sanzsirozzukj 
a városház-sarkon álló rendőr mögé, ott senk 
sem veszi észre legalább egy hétig.

Sikerült. Alig fordultunk vissza a városház 
Barkáról, elénk áll egy prémesbundás úri egyéu.

— Nem látták kérem az én kutyusomatV
— Hogy ne láttuk volna! — feleltem 

vissza. — Ugy e bár bosszú fehér szőre volt, 
lehetett akkora, mint egy hornya ? épen most 
szaladt erre lefelé.

— Akkor nem az volt! — sóhajtott szo
morúan a buudás — az enyém kicsike volt, szép, 
mint egy, mint egy . . .

— Mint egy kucséber! — segité Kononai 
Edmund.

— Oh! még aunál is szebb!
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mindenesetre az ügy érdekében nyilvání
tott vélemények által magát elkedvetleníteni 
— s a fölemelt zászlót kezeiből kihullani 
ne engedje, hanem azt az ügy iránt érdek
lődőt támogatásával mindaddig lobogtassa, 
mig diadalra nem vezette.

Ifj. K i s s  József .

A  h o z o m á n y .
V álasz L —r.-uek.

Nem tudom, uem ia sejiem, ki az Írója a 
miuap e apbao hasouló czim alatt megjelent 
vezérczikkuek, még sem állhatom meg, hogy 
vele szembeu a saját szerény véleményemet ne 
koczkáztassam, e sokfélekép fölfogott, sokat 
megháuyt vetett tárgyat illetőleg.

Bizonyos vagyok beune, hogy sokan lesz 
nek, kik nem értenek egyet velem; kevesen, 
különösen a házasulandó férfi nemből, kik mel
lettem a sorompóba allauak : véleményemet mégis 
batrau kimondom, mert szent meggyőződésem az.

Kezdjük mindjárt az első ponton, melyben 
czikkiró szerint a rövidebbet húzza még akkor 
is az a férfi, ki 1200 frtnyi jövedelemmel bir, 
ha egy 10,000 írt hozományuyal biró nőt vesz 
el, mivel előbb ö maga élvezte az egész 1200 
frtot, mig a 10,000 írt hozomány kamataival 
megszaporitott összjövedelmet, 1700 frtot, többen 
fogyasztják.

Ez mindenesetre áll, ha czikkiró a felesé
get uem tekinti egyébnek, miut egy elvállalt uj 
kiadási tételnek. — Igen, többen fogyasztanak, 
de elhiheti czikkiró, hogy egy takarékos, szor
galmas es egyszerű feleség kevesebb kiadást 
okoz férjének, miut a mennyi; az egymaga a 
korcsmái, kávéházi élettel elkölt s takaritóuü, 
mosóm*, meg tudja Isten hányféle közeg által 
— a nélkül, hogy észreveuué — a zsebéből 
kilopni enged, nem értve a háztartási kétszer
kettőhöz, azaz nem tudva, mihez mennyi kell ?

Nem akarom ezzel azt moudani. hogy min
den hozomauy nélküli leány szorgalmas, takaré
kos és egyszerű, valamiut azt sem, hogy a ho
zományt birók miud nagyigéuyüek, fényűzők és 
egy cseppet sem háziasak ; sőt megtörténik néha- 
néha, hogy megfordítva áll a dolog, — azt is 
megengedem, hogy történtek szerencsétlen bá 
zasságok ott is, hol nem kerülhetett szóba a 
hozomauy s viszont jól sült el sok Üzletszerű 
érdekházasság ; — de annyi bizonyos, hogy sok
kal több volt a boldog családi élet akkor ré
gen, mikor a nő hozománya egy tulipános lá
dából és egy riska tehénből állott, mint ma, 
midőn a hozomány-kérdés létjogosultsága mind 
jobban tért szőrit s uem a boldog családok, 
hanem, a válóperek száma szaporodik.

Én is egy hírneves frauezia iró szavait 
idezem, — ueve nem jut eszembe — mely igy I 
szól: „Ha tönkre akarod teuni magadat, végy 
el egy gazdag nöt.u

— Ah ! akkor már tudjuk ! Csak az imént 
futott itt föl a korzón. Még a bilétje is zörgött.

— Az volt az! — kiáltott a boldog buu- 
dás és loholt föl a meredeken.

— Csak hogy elment? — fohászkodtam 
megkönnyebült lélekkel. — Az átkozott aszfalt 
az oka: olyan sikos, mint télen a gyalogjárók. 
Most már értem, mért halasztják úgy a város 
kiaszfaltozását; hiszen, ha minden utczábau éven
ként csak két kutya lesz a czivilizáczió áldozata, 
tisztara kipusztulnak az adófizető kutyák. — De 
hát te Eduska, mi lelt téged, hogy úgy uekem 
rohantál ?

— Ah! és ismét ah! Oh barátom, ha te 
tudnád! Én boldog apa vagyok. Sajátkezüleg 
szültem ma egy lemekmíivet! Egy költeményt. 
Már két hete, mióta az isteni Elvirát megpillan
tottam, folyton törtem a fejemet egy hozzá inté
zendő vers ügyében. Ma megvalósult legmeré
szebb vágyam. Barátom, Stefi, én költő vagyok.

— Azt már régen tudtam; magam is sze 
retek költeni, az a kár, hogy kilencz tizediké 
körül már elfogy az ihletem.

— Ne gúnyold a szentet! Halld csak : 
„Félkegyelmű, higelméjü, buta, topa, gyügye

gyerek voltara,

Ez alatt bizonyara azt értette az iró, hogy 
az oly au nü, ki szive nélkül pénzt vitt a ház
hoz s ki latja, hogy férje szivére vajmi keve
set, mig hozománya mennyiségére nagy súlyt 
fektet: i g ó u y e i t i g e u  n a g y r a  s z a b j a  
s úgy hiszi, teljes joggal inoudhatja, ha félje 
korlátozni akarja túlkiadását: „Nem a tiedből, 
az e n y é m b  ö 1 költőm.“ így aztán igen gyak- 
rau megtörténik, hogy egy nőnek, ki 15000 
frtot vitt a házhoz, igényei a 30 ezer irtot is 
meghaladják. Mar most a’ztáu, ha férj uram is 
a hozomauy kontójára költ, igen hamar oda 
jutnak, hova az iró mondta, azaz tönkre. Es 
akkor, ha csak érdek és nem közös uralom, 
becsUlés vezérelte őket össze, eltört a kapocs, 
mely egybe tartá és ridegen, keserű vádakkal, 
szemrehányásokkal állnak egymássá! szemben s 
mindketten csak terhére váilváu egymásunk, mi
hamar kimondják a „váljunk clu t.

És miut a s/.ontirás legigazságtalauabb té
tele mondja: „Megbüntetem az apak én anyák 
vétkéért a gyermekeket és unokákat harmad 
és uegyedízigleu“ — e két elhibázott életért 
uem ők maguk, hauem azok az ártatlan, sze
rencsétlen szétosztott gyermekek, kiknek vagy 
apjuk, vagy anyjuk uincseu, bűnhődnek meg 
legiukább.

De kissé eltértem a tárgytól.
Azt mondja a czikkiró, hogy a hozomány 

sok esetben szükséges, legtöbb esetben pedig 
méltányos dolog, tehát miudeu esetre jogosult.

Hogy uagyou praktikus, azt elismerem ; 
mert hiszen ki ne ismerné el, hogy a hozomány 
áltál a házasfelek élete uagyou uiegköunyitte- 
tik h kényelmesebbé tétetik ? — Hogy sok 
esetbeu szükséges, azt is megengedem. Szüksé
ges akkor, ha a választott olyau nő, — miut 
sajnos, nem csak az előkelőbb, de az iparos 
csaladok leányai között is többen vannak — 
kik, miután „urat váruak“, nem dolgoznak sem
mit, nehogy kezeiket töukre tegyek a rosszul 
lesznek a konyha-szagtól, mert a konyhagőz a 
szépséguek árt Szükséges — mondom — az 
olyan nőnél, ki férjének egy jó ebédet meg
főzni, egy inget megvárni, vagy kivasalni nem 
képes, de szüksége vau 3 — 4 rendbeli szolga
személyzetre, ruháit Bécsböl vagy Parisból bo 
zatja és a világbau szerepet játszani kivan. -- 
Ilyen esetben szükséges a hozomány: de hogy 
m é l t á n y o s  volna, azt tngadom.

Mert hiszen ha méltányos volna, s mint 
méltányosát minden férfi megkövetelné, abban 
az esetben csakis a gazdag leáuyok száradhat- 
uáuak arra, hogy betültketik hivatásukat és a 
szegényebbek, kikuek szülei vagy elmulasztottak 
gyermekük jövőjéről ilyképen gondoskodni, vagy 
a legjobb szándék mellett sem voltak abban a 
helyzetben, hogy azt tehessék, minden testi-lelki 
szépségük és jóságuk mellett is egész életükkel 
kénytelenek leuuének meglakolui azért, a miről 

| uem tehetuek, a minek nem okai. Ez nem le- 
| bet méltányos soha.

B E C S I  FIG YELŐ .

A mikor a vad szerelem édes mérge maszlagá- 
nak izét megkóstoltam !u

— Ugy-e minő megragadó újság? Maszlag! 
Lehet e eunél szebb költői gondolatot kicsalui 
agyuuk — uem! — szivünk rejtekéből?

— Eduska, elment az eszed, vagy nem 
is volt! ?

— És te még kételkedel? 0  tempóra, ó 
boves ! ó asini, ó mores! Halld tovább!

— Halt! Nem tovább! — dörgött egy nem 
emberi hang. — A törvény nevében !

Két sötét alak állt ott a sötétben, sötéten 
villogó szemekkel

— Kérem mi nem végeztük ki a pincsit! 
— rebegé fogvaczogva az új zseni: Kononai 
Edus.

— Uh, oh! Mar elárulták magukat Mi tit
kos rendőrök vagyunk és a pincsi gyilkosait a 
törvéuy nevében követésre szólítjuk föl. — Itt 
az igazolvány !

Persze mi a sötétben semmiféle igazolványt 
nem láttunk, de el kellett hinnünk, mert — 
muszáj volt.

— A meggondolatlan tettnek borzasztó kö- 
vetkezményei lehetnek — folytatá a nem emberi 
haug. — A kutya-adó három forint, a bilét ára

És nem lehet még méltányos azért sem> 
mert a női méltóságot a földig tip »rja, közön
séges áruezikké alazva öt, értéktelenebb áru- 
czikké egy nyomorult vöröshagymánál, mert még 
azért is adnak pár krajezárt, mig neki — föl- 
ruházva a legszebb tulajdonokkal — busás art 
kell fizetnie aunak, ki feleségül megveszi.

Nem tudom melyik kor volt lealázöbb a 
nőre nézve : az e, melyben a barbár népek pén 
zeu vettek feleséget magukuak, vagy a mai 
szabadgondolkodásu, fölvilágosult korszak, mely 
ben ueki kell fizetnie aunak a férfinak, ki tel
jes életére bírni akarja öt ?

És mégis mily kicsinyléssel, mily gúnynyal 
találkozik legtöbb esetbeu a férfiak részéről az 
a uö, ki pályát választ magauak s be tölteni 
mer olyan állást, melyet azelőtt férfiúk voltak 
hivatva egyedül betölteui ; mily areztiutorgatva 
mondják : asszonykézbe fözökanál ! — De neui 
ők maguk veszik-e ki a uö kezéből a fözökana- 
lat, azáltal, hogy a családi tűzhelyüket csak a 
hozománynval biró nő előtt hajlandók kinyitni, 
kinek legtöbb esetben kisebb goudja is nagyobb 
anuál, hogy sem a főzökaualat kezébe fogja?

Azt írja czikkiró, hogy nem állhat fönu a 
hozomány ellen az a vádpout sem, mintha az 
alapját képezné a házastársak közötti szeretet 
hiányának stb.

Vájjon hogy tudja szeretni férjét az a nő, 
vagy csak becsülni is, ki tudja, hogy mielőtt 
megkérték kezét, előbb formálisan megalkudtak 
fölötte? — hogy tudja hinni, hogy az a férfi 
szereti is öt, ki néhány ezer forint külöubözet 
miatt kész lett volna ueki hatat fordítani és el
venni egy másikat, ki tán testi lelki kincsekben 
az előbbinek a kisujával sem versenyezhetik, de 
hozomány dolgában megüti a mérteket ?

S viszont fordítsuk meg a dolgot. — Váj
jon szeretheti e az a férj a nejét, ki abban csak 
a kamatozó tökét és nem lelkének felét kereste?
— Sze etheti-e, ha mielőtt képét szivébe en
gedte volua férni, előbb meguezte a takarék tá t 
vagy telekkönyvet, hogy elég gazdagé arra, 
hogy megnyissa előtte szive és tárczája ajtaját?

Nem, neiu lehet az olyau házfelek közt 
sem becsülés, sem szerelem, legfölebb megszokás.

Es hiába gúnyolja ki czikkiró Laboulaye 
ideális fölfogását ; szerintem is boldogabb az a 
házassár — habár némi nélkülözéssel és lemon
dással jár is hol a házasfelek ismételhetik 
egymásnak, hogy szeretetből választották egy
mást, miut ott, hol a nagy kényelem közepette 
egy félreértett szó elég, hogy ezerszer tői legyen 
hánytorgatva a hozomány.

Hiaba tiporta porba a mai reális fölfogás 
az ideált, vannak még annak mindig hívei, ha 
kevesen is. — És elhiheti czikkiró, hogy sok
kal több azokuak a vagyonos családoknak a 
száma, kik hozomány nélkül kerültek össze, de 

I a kölcsönös egyetértés, takarékosság és szorga- 
| lom által vagyout szereztek, mint űzőké, kik a 
! hozomány által lettek gazdagokká. — S nem

tiz kr Összesen: bárom fonut tíz kr. A tartás- 
dij l e g j o b b  esetben tiz forint. Összevéve: ti
zenkét forint; ehhez még a bánatpénzt is hozzá
számítva önök tizenöt forintig elraarasztaltatnak. 
A törvény nevében fizessenek !

— Ki sem ítélve még és már elhallgatva!
— sóhajtott Kononai Edmund.

— Törvénytelen eljárás! — kiáltottam . . . 
volna, ha mertem volna. A sötét alakok sötéten 
villogó szemei épen uem jogosítottak föl ily vé- 
leményuyilvánitá ra.

— Én nem fizetek ! — szóltam mégis me
rész daczczal. Nem is tudom miből fizettem 
volna, lévén azon jó szokásom, hogy soha sem 
hordok magamnál pénzt, mikor nincs, pedig 
tudvalevőleg mindig — nincs.

— Nálam csak hat foriut 59 kr. van meg 
egy zsebkendő! — siránkozott Kononai Edmund.

— Egyelőre az is elég lesz! — föimedt a 
megrendült költőre a nem emberi haug tulaj
donosa.

— Úgy ni! — dörmögött aztán elégülteu, 
mikor megkapta; — és most, fiuk: direkezion 
Sillay! Indulj! Én fizetek!

— A törvéuy nevébeu ! — szólt kaczagva 
a másik sötét alak.



megvetendő azoknak az elzUlött családoknak a 
száma sem, kik féuyes hozománnyal nagy szere
pet játszottak a világban, de hiányozván a köl
csönös összekötő kapocs, uem a közös jóléteu 
munkálkodtak, hanem kiki saját költséges pasz- 
sziónak áldozván, a hozomány elusztával tönkre 
jutott

És tudja isten én sokkal, de sokkal na 
gyobbra becsülöm és a tiszteletre méltóbbnak 
tartom azt a kopottruhás családapát, ki család
jának él, mint egy kifogástalan elegancziával 
öltözött olyau urat, ki neje hozománya által 
hintája váukosairól nézi le amazt, ki kényteleu 
gyalogolni a sárban.

Ámbár a/, egész hozomány kérdés egyéni 
fölfogás dolga, melyhez mindeuki más-más nézet
tel járul 8 melyre nézve mindenkinek más elve van:

Az én megdöuthetetleu elvem az, hogy a 
f é r f i  k ö t e l e s s é g e c s a l á d j á t f ö u t a r  
t a n i ,  a n/í  k ö t e l e s s é g e  p e d i g  s z o r 
g a l o m ,  t a k a r é k o s s á g  é s  e g y s z e r ű -  
s é g á l t a l a n n a k j a v á t e l ö m o z d i t a n i ,  
j ó l é t é t  e m e l n i .

Mert egy okos és jó feleség — szerintem 
— hozomány nélkül is nem v i s z a háztól, ha
nem h o z a házhoz.

K — y A — a.

J «*'0. november 8 ári.

A  fő isp á n !  k a r  n y i la tk o z a t a .  Sza- 
páry Gyula gróf miniszterelnök a közigazgatás 
reformja ügyében nyilatkozatra szólította az 
összes főispánokat. Mint értesülüuk, v a l a 
m e n n y i f ő i s p á n  a közigazgatás államosi 
fása mellett nyilatkozott.

A  m in is z t e r ta n á c s  h a tá r o z a ta  az  
e lk e r e s z t e lé s r ő l .  A minisztertanács az el- 
keresztelések kérdésének rendezése czéljából el
határozta az 1868. évi 58. t. ez. módosítását 
oly irányban, hogy a családfő joga érvényesül
jön és a családfő határozza meg, hogy melyik 
vallást kövesse a vegyes házasságból származott 
gyermek.

A  b ü n te tő tö r v é n y  m ó d o s ítá s á r a
vonatkozó novella tervezetét már elkészítette 
Scbédius Lajos ; — legközelebb ki fogják nyo
matni.

A z  o r s z á g g y ű lé s i  f ü g g e t le n s é g i  
és  4 8 -a s  p á r t  szerdáu este tartott értekezle- 
Iranyi Dauiel bejelente, hogy az a bizottság, 
mely a kör alapszabályainak kidolgozására lön 
kiküldve, — mar elvégezte munkálatait. Kérdi 
ennélfogva a párt tagjait, mikor óhajtják a 
szabályokat tárgyalás alá venni ? Madarász Jó 
zsef, Simonfay János, Horváth Ádáai, Izsaák 
Dezső, Kossá Dezső fölszólalásai után elhatá
rozták, hogy az alapszabályokat az e bó 25-én 
tartandó értekezleten veszi a kör tanácskozás 
alá. Ezután az államköltségvetés tárgyalását 
kezdte meg az értekezlet, és pedig az ugyne- I 
vezett „kisebb tárczákét** vette először targya- | 
lás alá A királyi udvartartásra előirányzott j

Mi, én és ö, Kononai és én megrökönyödve 
hátráltunk, mert most már fölismertük a két ál- 
detektívet: Nyári Náczit és Jódás Józsefet, két 
országos birü lumpácziust, különben kebelbará
tainkat.

A lurkók bizonyára észrevették a pincsi 
gyászos kimultát és stb. stb.

— Éljen a felfordult pincsi! — kiáltottam 
föl lelkesedéssel. — Mindig mondtam én, hogy 
uem lesz belőle semmi baj !

— És én ?? — szólt költői patboszszal Ko
nonai. — És a hat frt 59 kr. meg a zsebkeudő??

— A zsebkeudő visszaadatik, a többi be- 
ivatik ! — volt az egy szívből és bárom szájból 
eredő válasz.

Kouonai azonban szilárd volt, mint egy 
csökönyös bivaly, ö  nem megy. ó  uem iszik a 
maga pénzén soha. ő  neki elvei vannak.

Nos! iieküuk is hasonló elveink levéu, 
mentünk — uem! — rohantunk végig az asz
falton és be a SiHayba, már t. i. a Sillay-ven- 
déglöbe.

Alig egy negyedóra múlva, mikor épen a 
pincsi-katasztrófáról beszélgettünk, betoppau egy 
prémesbundás úr, oda jöu hozzánk, kihúzza a 
prémesbunda alól a kis bundást, a megboldog-

4.650,000 frtot, úgy a kabiuetiroda 75,000 frt 
költségeit a párt m e g s z a v a z z a ,  mig az 
országgyűlési és a közösügyi kiadásokat nem.

P E C á l F I G Y E L Ő

H Í R E K .
— (J o g á sz - tá n c z e s té ly .)  Ma este lesz 

a juristák uagy mulatsága, melyre már betek 
óta készültek. A táucztercm fehér és rózsaszínű 
szövetekkel, uemkülöubeu nagyszámú disznö- 
véuynyel díszítve igen csinos külsővel bir, csak 
aztau a vendégek is szép számmal gyülekezze 
nek oda. Az ételek és italokról Hirschfeld fog 
gondoskodni. Jegyek az estélyre a mai nap 
folyauiubau d. e. 10—12-ig, d. u. 3 -5-ig  vált
hatók az olvasókör helyiségében (Lyceum-épület 
II. eoi.) — este pediga pénztárnál.

— (A  d u n á n tú l i  k ö zm ü v e lő d é s i-  
e g y le t )  f. hó 20 áu tartandó diszgyülése iránt 
a dunántúli megyékben nagy érdeklődés és moz
galom mutatkozik. A vármegyék legtöbbje nagy 
számú deputatiókkal fogja magát a közgyűlésen 
képviseltetni, s eziránti érdeklődésüket már be 
is jelentették az elnökségnek. Az elöértekezlet 
által kiküldött szervező bizottság állapítja meg 
az alapszabály-tervezetet, hogy a diszgyülés tár
gyalás alá vehesse.

(M ű k e d v e lő -e lő a d á s .)  A jótékony 
uöegylet áltál a népkonyha javara e hó 22-en 
tartandó műkedvelői előadásra nagyban folynak 
a próbák. A „Phreuolog** czirnü vígjáték szerep
lői a következők leszut-k: Nagy Flóra, Hiuka 
Ilona, Zsolnay Irma, Rihmer Ilona, Radócsav 
Ilka, Eizer Margit, Hegedűs Blvira, Erössy Flóra 
kisasszonyok, továbbá Gálovits Viktor, Parragh 
Antal, Toluay Géza dr., Molnár Kázmér, Angyal 
Béla és Bök Béla. Az élőképekre is nagy elő
készületeket tesznek.

— ( P e r c z e l  M ik ló s)  országgyűlési 
képviselőnk régi iratait és történelmi érdekű 
okmányait jelenleg L i n d e r  György orsz. képv. 
sajtó alá rendezi. A megjelenendő nagy műből 
im itt közlünk egy érdekes kiáltványt teljes szö
vegében, melyet Perczel Miklós akkor iutézett a 
magyar nemzethez, mikor az illyr-uiozgalom el
söpörni készült Horvátországbau a magyar pár
to t: „ Ho n f i a k !  A haza veszélyben! a bécsi 
és orosz ármánynak sikerült hazánk különbfaju 
nemzetiségeit egymás ellen fölbnjtani. Az absolu- 
tismus — gyalázatos eszközei eme legutáltabb- 
jában — keresi üdvét, reményű százados küzdés 
ntáu lerázott bilincseket njra kovácsolhatni. Hor- 
váthországban, e testverhonbau, melynek annyi 
hű fiai vérzettek a vele közös magyar szabad
ságért, egy osztrák főtisztből lett Bau — egye- I 
sülve az ottani, vesztett privilégiumáért boszus | 
kiváltságosok csoportjával ,a7bécsi kormány pár- |

talauult pincsit és a farkánál fogva oda vágja 
a sörös poharak közé.

— Hát ez kutya!!?? — orditá nemes el
keseredésbe).

Rémülve ugrottuuk föl és hirtelenebeu bi
zony nem is tudtunk felelni az elmés kérdésre.

Az ajtó lassao fölnyillott és Kononai kár- 
örvendő képe tűnt elő a nyilason.

Ez visszaadta melegvérünket, mely az ijedt 
ségtöl egészen hideg lett — majdnem.

— Uram! — szólt Nyáii Náczi, félszemé
vel vészjóslóan kacsintva Kouonai Edmund felé 
— ez a veudéglöi jog megsértése.

— Mi az? Hát az agyouoyomott pincsi?
— Uram ! - szólt Judás József, büszkén 

verve a hasat — az ügy lovagias úton nyerhet 
csak elintézést, nem pedig csak igy gyalogosan.

— Hiszen az én szabadalmazott pin . . .
— Megálljunk uram ! — vágtam közbe 

valami örvendetes fölfedezést téve. — A pincsin 
Nr. 1 : nem volt szájkosár, tehát engem meg is 
haraphatott; nr. 2: uem volt pórázra kötve, 
melynél fogva én öt magam alól kihúztam volna, 
megkímélendő öt a végveszélytől. — A törvény 
és jog az én oldalamon állanak (ott ugyan

tolásának nyílt kürtölése mellett — kitüzé a 
hazaárulás véres zászlóját, halált és vészt hirdet 
miudeo ott lakó magyarra és mindazokra, kik 
hü csatlakozást nyilváuituak az anyaország, ha
zánk iránt; tán e pillanatban kegyetlen halál 
sújtja kedves teleinket túl a Dráván. Tótbország- 
ban, a fölső megyékben, Bács és Bánáthban 
orosz lázitók ü/.ik pokolbeli mesterségüket. Lel
kes Horváth barátunk bazáukfia Jozipovics ha
talmas kézzel küzd és viv hős elszántsággal azok
kal, kik hazánk ellen bűnösen fölkeltek. És mi 
békével, összetett kezekkel tűrjük a szemtelen 
paczkázást? mi gyáván engedjük elvérezui se
gélyért hozzánk fohászkodó társainkat? Oktala
nul engedjük óriássá nőni a pokol fogamzotta 
árulás csemetéjét? mig most idejéu lelkes és 
elszáut föllépéssel teljes reményünk lehet azt 
elnyomhatni. Mi engedjük bőn ragaszkodó Hor
váth barátinkat az Illyr lázadókkal egyedül s 
tán egyenetlen barezot küzdeni! s ne siessünk 
velők egyesülni, s igy bizonyosan győzni! Szé
gyen, Örök érdemlett rabiga nyakunkra, ba ezt 
tehetjük!! De nem, mi szabad magyarok va- 
gyuuk ! mint magyarok akaruuk élni halni! Fegy
verre hát! kössük föl a szabadság súlyos fegy
verét, seregeljünk szép zászlónk alá, siessünk 
nemzeti és területi egységünkért küzdő rokonaink 
segítségére. Siessünk menteui — adja Isten késő 
ne legyen — Dráván túl lakó édes véreinket a 
dühös Illyr banditák gyilkaitól Álljunk össze 
szabad csapatokba. Esküdjünk meg halál tusát 
küzdeni miudazok ellen kik nemzetiségünket és 
álladalmunk egységét bűnös áruló kezekkel il
letni merészük. Ajánljuk föl szolgálatunkat a 
magyar koroianyuak, kérjünk tőle fegyvert. Egy
úttal figyelmeztessük komolyan a késés vesze
delmeire. E fölhívást küldjük szerte hazaukban. 
Magunk pedig, kik neveinket a toborzási min
denütt megnyitandó lajstromba beíratjuk, becs
telen alávalók, hazaárulók leszüok, ba fölajánlott 
kötelezettségünknek s választandó vezérein* s 
kormányunktól nyerendő főparaucsuokok rende
letéinek poutosau meg nem felelünk. Csúfos ba
lál érje a ki elmarad, gyávák büntetése, a ki 
hátrál. S ba Isteu segítségével diadal jutalma- 
zandja küzdelmeinket, majd számoljunk a Mc- 
phistokkal. Kelt Szegzárdon, május 8-au 1848. 
P e r c z e l  Miklós.**

— (Ö n k é n te se in k .)  Oly nagy szám
mal, mint az idén, még sohasem dicsekedhetett 
az önkéntesek csapata. A Pécs vidékéről való 
30 önkénteshez 14 vadász-önkéntes jött Székes- 
fehérvárról, e hó végével pedig még 16 önkén
tes fog jönni Kaposvárról, hogy itt elvégezzék 
az önkéntesi iskolát. A téli időszak alatt tehát 
összesen h a t v a n  önkéntes fog Pécsett te
szel égni.

— ( H y m e n .)  S e h  Károly dr., a hegy
háti járás szolgabirája eljegyezte K r u p i t z e r  
Gizella kisasszonyt.
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Nyári Náczi és Judás József állottak) tessék az 
ügyet ügyvédemmel elvégezni.

Az ügyvéd szóra úgy megszelídült a pré 
mesbundás, mint az oroszlán a kakaskukoréko
lásra Szelídült érzelmeit ilyetén szivreható hzó- 
uoklattal fejezé k i :

— Nóhát! Egye meg a kutya! Igyunk 
egyet!

— Én is ! — rebegé bűnbánó képpel Ko
uonai Edmund, goudolváu jobb ma egy pár po
hár sör, miut hoioap egy pohár bor se.

Hogy a kieugeaztelődés annál lélekemelőbb 
legyen, Kononai Edniuud fölolvasta remek köl
teményét, melyuek czime volt: „Egy valóságos 
igazi angyalhoz!**

A hatás leírhatatlan volt. Lelkesült hevünk
ben Kononait ki, a pincsit meg utána dobtuk.

A pincsi kinu maradt, a türelmes költő, 
Kouonai Edrnuud visszajött, jóízűen mosolyogva 
a mulatságos „qui pro quo** fölött.

Reggel felé szétoszolva, buodás úr fölszedte 
a kutyuskáját és zsebredugva bazavitte mondván:

— Kitömctem szegényt és ezzel fogom meg
vetni a pécsi városi muzeum alapját!

Amilyeu okos, még meg is teszi.
N a s z ó d i  I s tv á n .



— (A  k öztársaság; e m lé k e  K o s
s u th  sz o b r á v a l.)  Dijou egyik legszebb köz
terén a népek testvéries köztarsasagauak emlék 
müvet akarnak áll tani. E tárgyban a dijoni 
városházau tegnapelőtt gyűlést tartottak, mely 
alkalommal Marcbaud, a város polgármestere a 
következő vázlatát adta a tervben levő emlék
műnek. Egy kupolán, a mely a földgömböt ábrá
zolja, áll a köztársaság szobra. A kupolát hat 
oszlop tartja, s az oszlopok előtt önálló talap
zaton lesznek elhelyezve Teli Vilmos, Washing
ton, Bolivár, Kossuth, Garibaldi és Viktor Hugó 
szobrai. A pályázatot egy hónap múlva kihirde
tik s remélik, hogy két év múlva az emlékművet 
leleplezhetik. Díjon városa számit arra, hogy 
Európa és Amerika hozzájárul a költségek fede
zéséhez

— ( J ó té k o n y  c z é lu  tá n c z e s t é ly .)
A pécsi izr. uőegylet deczember hatodikan a 
jótékony nőegylet helyiségeiben táuczestélyt reu- 
dez, melynek tiszta jövedelmét a szegény isko
lás-gyermekek felruházására és a szegény em
berek részére való tüzelöfának vételére fogják 
forditaui.

— (H a lá lo z á s .)  Ismét egy ifjú, remény
teljes életet oltott ki a halai: D o b r a  Istvau 
jogszigorló, ki barátai és ismerősei körében a 
legnagyobb kedvességnek örvendett, szerdáu d.
e. 11 órakor hosszas betegség után kimúlt. Te
metése tegnap d. u. 4 órakor volt, melyen ro- 
konaiu kívül volt kollegái — a jogászok és 
ügyvédjelöltek is nagy számban mutatták k 
részvétöket.

— (M a g y a r  k e r e s k e d e lm i r é sz 
v é n y tá r s a s á g .)  A kercskedeiui. miniszter le
iratot iutezett a helybeli kereskedelmi kamará 
hoz, melyben az ország kiviteli és behozatali 
kereskedelmének támogatását ezélzó, „Magyar 
kereskedelmi részvénytársaság** czitu alatt léte
sítendő társaságnak partolására hívja föl a ka
marát. Azonban a kamara miudeu fáradozása 
daczára sem tudott részvényjegyzőket találni s 
igy a leguagyobbfoku eredménytelenséget cousta- 
talhatják majd a miniszterrel szemben. Ezeu 
nagyfokú érdeklődés-hiány abban leli magyará
zatát, hogy közönségünk a magyar fegyvergyár 
szerencsétlen sorsa folytán elvesztette bizalmat 
az ilyeu nagy részvényvállalatok iránt, a meny
nyiben miutegy 50,000 frt névértékű ilyeu érték 
csökkeut részvény van kezeik közt s azonkívül 
a legutóbbi időkben alakult sertéshizlalda-rész- 
véuytársasag is nagyon igénybe vette az itteui 
tökéket.

— (S ta v e n h a g e n  h a n g v e r s e n y e .)
Ötavenhagen hírneves zongoraművész, kinek hang
versenye tavaly betegsége miatt elmaradt, de
czember hó első napjaiban le fog jönni Pécsre, 
hogy itt bemutassa kitűnő játékát a közönség
nek. A most élő zongoraművészek ezen leg
jobbikának arczképe tavaly kinn is függött Va
lentinnál ; a közönség nőnemű része egészen 
beleszeretett. A hangversenyre Bösendorfer zon 
gora-gyáros egy kitűnő hangverseny-zongorát 
fog küldeni. Jegyek már most kaphatók Valen
tin Károly fia köny- és zenemű-kereskedésében.

— (R e n d e z e t t  t a n á c s o t  a k a r n a k  
S z e k sz á r d n a k .)  Szekszárdon a nagyközön
ség körében megindult a mozgalom, mely 
Szekszarduak rendezett tanácsú várossá ieeudő 
atalakitasát czéllozza. A lakosság körében ivek 
köröztetnek azok részére, kik az eszmét pártol
ják. Ha a mozgalom egész erővel fog megindulni, 
a siker biztosra vehető, mert Szekszárd tekin
télyes intelligencziája, a magasabb műveltségi 
fokon álló kereskedői és iparos osztály, vala
mint előrehaladott polgári eleme teljes odaadás
sal kívánja az átalakulást.

— (I s m é t lő  k a r a b é ly .)  A múlt uyá- 
ron a katonai lővőiskolában kipróbálták egy is
métlő karabély modelljét és azt most el is fo 
gadták a lovasság l öl tégy vérzésére A karabély, 
melyet szinten M a u u l i c b e r  konstruált, a 
kaliberben és főbb részeiben olyan, mint a gya
logság fegyvere és a lőszerfogyasztás is egyforma.

— (S z ín é sz e in k  G y ő r b e n .)  Somogyi 
sziutársulata igen nagy kedveltségnek örvend 
Győrben; a közönség rendesen zsúfolásig tölti 
meg a színházat. Csütörtökön Daluoky János 
jutalomjátéka volt „Bukow, a székelyek hóhéra, 
vagy a mádéfalvai veszedelem- czimü darab
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bal, hétföu pedig Laczkó Aranka tartja juta
lomjátékát, mely alkalommal : „Fedora" kerül 
8ziure. Legközelebb több ujdouságon kívül Győr 
város reudörkapitáuyáuak uj operáját fogják 
elöadui, melyet az Schakespeare „Vihar" czimü 
drámájának szövegére irt. A győriek nagy ér 
deklődéssel várják ez előadást, a mikor ki fog 
tűnői, hogy tudja-e a bangókat is olyan jó kor
dában tardaui a rendőrkapitány ur, mint a rend
őreit.

— (A  sz e n t- lö r in c z i  u r a d a lo m  
b é r le t é t )  mint értesülünk, Máudl Samu, Mandl 
Pál dr. és Polacsek Sándor szerezték meg. Az 
alsó lendvai és leüti uradalmakat sziute magún 
személyeknek adták bérbe, ellenbeu a kapós 
vári berczeg Esterházy féle hitbisományi ura
dalmat a magyar általános hitelbank által ala 
pitott „Mezőgazdasági ipar-részvénytársaság" 
vette bérbe, melynek igazgatósága Pallaviciui 
Ede örgróf elnöklete alatt szombaton jött össze 
Kaposvárott a bérlet átvétele végett. Herczeg 
Esterházy képviseletében Kraszuay Mihály kir. 
tanácsos volt jelen ez alkalommal. Az .átvételt 
illetőleg állítólag nagy nehézségek forognak 
fönn. A részvénytársaság különben — mint érte
sülünk — később a többi uradalmakat is át 
akarja venni. Jószág-kormányzójává állítólag 
Otocska Géza földbirtokost szándékozik fölkérni.

— (A  k e r e s k e d e lm i k ö z é p isk o lá k  
r e fo r m á lá s a .)  A pécsi keresk. és iparka 
mara a kereskedelmi miniszternek a kereslte 
deirni középiskolák reformálása tárgyában a 
kamarához intézett leiratára uézve ily értelmű 
véleméuyes jelentésben állapodott meg : A ke 
reskedelmi középiskolák tantervének tervezett 
revízióját csak holyeselui lehet. A revíziót a 
kaui.ra oly iráuybau kivauja eszközöltetni, hogy 
egy-két tantárgy egészen elbagyassék, némelyeit 
pedig a kereskedő igényeihez mért terjedelem
ben és gyakorlatibb formában adassanak elő, 
minek folytán elesik auuak szüksége, hogy a 
kereskedelmi iskolák 3 tanfolyama egygyel 
megszaporittassék. Miutairodaknak a kereske
delmi iskolákban való fölállítását nem tartja 
kívánatosnak; az igazi gyakorlatot csak a ke 
reskedöi, üzleti pálya hozza magával. A franczia- 
uyelv, a szépírás és a kereskedelmi jog széle
sebb körben való tanítását, valamint azt is, hogy 
a duuai tartományokhoz közel levő kereske
delmi iskolákbau egy-egy balkánfélszigeti nyelv 
kötelező tantárgygyá tétessék, helyesli a ka
mara A pécsi kereskedelmi középiskolákban 
a h o r v á t  n y e l v e t  kivánj a k ö t e l e z ő  
t a n t á r g y  g y a  tétetui. Minden a kereskedő
ket érdeklődő vám, áruszállítás s személyszállí
tási törvények és reudeletek főbb vouásaikbau 
taníttassanak. Minden kereskedelmi iskolának 
egyforma czime légy ti és pedig vagy „keres 
kedelnii szakiskola", vagy „kereskedelmi aka 
démia." A polgári iskolákkal kapcsolatos ke
reskedelmi iskolák fokozatosan, a zugiskolák 
pedig azounal szüutettessenek be. A kereske
delmi szaktantárgyakat csakis képesített szak
tanárok adhassák elő.

— (C s illa g o k  já r á sa .)  Ebben a hó
napban a legerdekesebb csillagászati eseméuy 
a részleges holdfogyatkozás lesz, mely 26 án 
d. u. 2 óra 31 perczkor kezdődik és 2 óra 59 
perczkor ér véget. Ez az égi tüneméuy azonban 
nálunk nem lesz látható. A nap hossza 1 én 9 
óra 58 perez volt s a hó végéig 1 óra és 15 
perczczel rövidebbé lesz A hold utolsó negyede 
4 éu volt, ujhold lesz 12-én d. u. 2 óra 54 percz
kor, első negyed 19-én d. u. 2 óra 1 perczkor, 
holdtölte 26 áu d. u. 2 óra 39 perczkor.

— (S z e r e n c s é t le n s é g  a  v a sú t i  s ín e 
k e n .)  A F. Z. szerdai szamaban a következőket 
ifja : B 1 a s k o v i t s József, 26 éves kémény
seprő-legény, ki Eszéken volt alkalmazva Kait- 
uecker kémeuyseprőmcsteruél, hétföu Pécsre 
jött, hogy itt az ifjabbik főnöknek elpauaszolja, 
miszerint kéményseprő társaival ueui tud boldo
gulni — azok öt folyton uyaggatjak. Főnöke 
megvigasztalta és ju tanácsokat adott neki, mire 
Blaschkovits az esteli vonattal el is utazott Eszék 
felé, azouhau Laskalaluual kiszáll s az épen 
megindult mozdony kerekei aia vetette magat.

___________P É C S I  í ' l G Y K u O.
A robogó vouat fejét teljescu elválasztotta a 
törzsről. Kedden reggel a holttestet Dárdára 
vitték, a hol társai konstatálták az öngyilkos 
személyugyanazouosságát s a följelentést meg. 
tették. — Ezzel szemben laskatalui tudósítónk 
arról értesít bennüuket, hogy a vizsgálat eddig 
is mást derített ki s különben sem lehetséges 
ügy, a miut a F. Z.-ban adva van. Tudósítónk 
szerint a tényálladék a következő : A nevezett 
kéményseprő rendes muukaját vegezte a pálya
őrök házaiban és igy gyalog jött addig, hol a 
szerencsétlenség érte. Utközbeu azouhau, Dár
dán 5 félliter bort ivott s azután tovább ment 
a vágányok között s végezte munkáját miudeu 
örházban. A bor ereje hihetőleg megnehezítette 
hallását, és igy nem hallotta a Brod budapesti 
gyorsvouat robogását háta mögött, mely elérte 
s a megálló helytől mintegy ezer lépésnyire el
tiporta, homlokát zűzváu össze és tagjait dara
bokra vágván. — Eszerint tehát ö n g y i l k o s 
s á g r ó l  s z ó  s e m l e h e t .

— (A  z ó n a t a r i fa  e lső  é v e .)  A hi
vatalos kimutatás szerint a zónatarifa behozata
lát megelőzött forgalmi évben — 1888 aág.
1- töl 1889. augusztus 1-ig — 5,684.845 személy 
és 468,822 podgyászdarab szállitatott. A bevé
tel összesen 9,424.004 frt volt : 9,041.064 frt a 
személyforgalomból és 376 940 frt a podgyász- 
állításból. — Ellenben az 1889. augusztus l étől 
1840. aug. 1 ig terjedő forgalmi évben összesen 
7,629.158 menetjegy adatott ki a szomszédos 
forgalomban, 5,827.154 pedig a távoli forga
lomban, mindössze tehát 13,456.312 menetjegy, 
mig a szállított podgyászok szama 604,761 volt. 
A bevételek a személyforgalomból 10,862.486 
forintra, a podgyá*zszállitasbúl 589,678 írtra, 
összesen tehát 11,452.164 írtra rúgnak. Vagyis 
7,771.467 személylyel és 135,939 podgyászda 
rabbal több szállíttatott, mint az előző évben. A be
vételi többlet a személyforgalomból 1,815 422 
frt, a podgyászforgalomból 212,738 Irt, össze
sen két millió és 028,160 frt.

— (A  te m e s v á r i  k iá l l í t á s . )  A jövő 
évi julius 19-eu Temesváron megnyitandó dél
magyarországi ipar és mezőgazdasági kiállításra 
nézve a pécsi keresk. és iparkamara kijelen
tette a kereskedelmi miniszternek, hogy a ki
állítás sikerét előmozdítandó, a legszívesebb 
készséggel fog odabatui, miszerint a pécsi ka
marai kerület ezen méltóau legyen képviselve. 
Az elnökséget utasították, hogy az érdekelt 
iparosok és gyárosok figyelmét a temesvári ki
állításra úgy a lapok utjáu, miut a kiválóbb 
iparosokat és gyárosokat a kiállítási szabályzat 
és bejelentő ivek elküldésével személyesen is 
fölhívja.

— (A z  ip a r ta n á c s o k  ta g ja i .)  P é c s  
sz. kir. város törvényhatósági ipartanácsába ren
des tagokká megválasztanak : Hartl Ferencz és 
Weidinger Ferencz, póttagokul : Bedö Imre és 
Erreth Kálmáu; B a r  a n y a m e g y e  törvény
hatósági ipartanácsába rendes tagokká: Kindl 
Ferencz és Meiszner Imre, póttagokká : Kraut- 
szak János és Eizer János; S o m o g y m e g y e  
törvényhatósági ipartauácsába rendes tagokká : 
Kemény Samu és Eituer Antal, póttagokká: 
Haidekker Pál és Németh János. T o l n á m é -  
m e g y e  törvényhatósági ipartanácsába rendes 
tagokká: Leopold Sándor és Ferencz Gyula, 
póttagokká Zsigmond Ferencz és Jilk László 
választattak meg.

— (A  s e r té s h iz la ld a -r é s z v é n y t á r 
sa sá g )  vezérlő igazgatójává G ö t z  Gyula mo
hácsi sertéstenyésztőt választottak meg. A rész- 
véuytársaság által bérelt területen fürt artézi 
kút eddig 8ó méter mélységgel b ir ; — min- 
d<*n méter körülbelül 40 forintjába kerül a társa
ságnak.

— (A z  é r d e m  e l is m e r é s e .)  A nyá
ron tartott egyetemes tauitógyüles kimoudotta, 
hogy az egyetemes tauitógyüléseket előkészítő 
és rendező végrehajtó bizottság helyett „Magyar- 
országi tanítók gisz. bizottsága és irodája" cziro
méi 100 as bizottságot alakit. A határozat f. hó
2- án ténynyé vált s Budapesten megalakult Ez 
alkalommal S c k n e i d e r  Istvau pécsi igazgató 
s lapszerkesztő egyhangúlag aleluökké választa
tott meg E kitüntetés méltán érte városunk de
rék tantérfiát, ki törhetlcn kitartással az iskolá
ban ép úgy mint a tanügyi irodalom terén a 
szabad eszmék terjesztése szolgálatában negyed
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század óta részint mint belmuukatárs, részint 
mint szerkeszt/} lapot tart föun, mely lap válto
zatlan irányánál fogva országos tekintélynek 
örvend.

* E g y  a r a n y g y ű r ű  t a lá l t a t o t t .
Tulajdonosa jelentkezzek e lapok szerkesztősé 
géuél.

MŰVÉSZET, IRODALOM.
* A  v á l t ó tö r v é n y  k é r d é se k  é s  f e 

l e le t e k b e n  K as s a i Adolf szerkesztésében 
és R o b i c s e k  Zsigmoud kiadásában 40 kros 
füzetke jeleut meg a fönt jelzett czirn alatt, 
mely a tanuló ifjúság számára a váltó törvényt 
ismerteti kérdésekben és feleletekben.

VEGYESEK.
— Pécsett is van m ár raktára az orszá

gos hirtt temesvári és aradi concentrált marba 
tragya gyáraknak s igy módjában áll a pécsi 
gazda-közönségnek, különösen a pécsi szőlős 
ga/.daknak, továbbá a környékbeli gazdasag- 
tuiajdonosokuak és bérlőknek kisebb mennyiség
ben is beszerzéseket eszközölni s e mellett olcsóbb 
áron, mint ba egyenesen a gyárból kellene 
szükségleteiket beszerezni. A gyár eddig tudtunk 
kai égy vasúti vaggouuál kevesebbet nem szokott 
szállítani s igy a kinek kevesebbre volt szük
sége, nem juthatott a kitüuő minőségű trágya- 
anyagboz; most azonban Pécsett H á g a  A. úr 
vezetése alatt a gyár raktárt létesített, a mi 
kétségkívül fölötte előnyös, a meunyiben bárki, 
bármikor s bármennyi trágya-anyagot szerezhet 
be a lehető legolcsóbban s leggyorsabban. A 
uevezeit gyárak ki való sikerű találmánya az 
egész országban has/.ualatos es mindenütt mint 
nélkülözhetetlen gazdasági tényező uagy elisme
résben részesül. Kivaló előnye, hogy a talajt 
gyorsan és nagy mértékbeli javítja s e mellett 
igen olcsó. Ö nemcsak miut talajjavító mezőgaz
dasági tényező érdemel figyelmet ezen koticzen- 
trált trágya-anyag; de miut a filloxera elleni 
védelmi eszköz is kiváló szolgálatot tesz, a uieuy- 
oyibeu a talajt rohamosan javítva a szőlőtőkéket 
tetemesen erősbiti s életerejét gyarapítva a fil
loxera támadásával szembeni ellentáliást hatha
tósan elősegíti. Az eddigi kísérletek mindenütt 
kedvező és örvendetes tapasz:alatokat eredmé
nyeztek. Egyébként ajánljuk olvasóink szives 
figyelmébe lapuuk jelen számában megjelent hir
detményt, melyben H á g a  A. úr tudatja, hogy 
a gyári-raktár vezetését átvette.

C S A R N O K .
T ó n  e s i  k i s a s s z o n y .

I r ta :  Bogáthy Medard.

Ott látható a nap minden órájában a vá
ros különböző utczáin. Mindegy neki, akár verő
fényes az idő, akár zivatar reszketteti meg a 
levegőt: nem tér el megszokott életrendjétől. 
Daczolni látszik a sorssal. Nyomábau egész se
reg gyerek jár: gúuyolják, nevetik, ingerük. Föl 
se veszi, mintha nem léteznének; csak megy, 
halad a maga útján, a nélkül, hogy egy pillan
tására is érdemesítené a gúnyolódókat. Ismerő 
seiuek nagyokat köszöu s szóba áll velők egy 
kis beszélgetésre. Rendkívül szereti a pletykát. 
Minden érdekli, a mi történik s mindent tud, a 
mi a városban megtörténik. Honnan? Ki tudná 
megmondani.

Csapán azok iráut viseltetik rokonszenvvel 
h Lelj es odaadással, a kik komoly lénynek te
kintik s úgy bánnak vele, mintha elméje semmi 
kívánni valót se hagyna fönn maga után, mert 
eszével kérkedni szokott, s valóban néha oly 
meglepő kérdéseket tesz föl, vagy oly kiíogás- 
talau feleleteket ad, vagy épen oly nem várt 
módon világítja meg a szóban forgó tárgyát: 
hogy az ember gondolkozóba esik s nem tudja 
miként viselkedjék velő szembeu: úgy-e, miut 
futó bolonddal, vagy miut eszeuek teljes birto
kában lévő léuyuyel? Minden esetre csakis óva
tosan lehet vele diskuralni. Meg kell fontolni 
oiindeu szót, miudeu kifejezést. Jaj neked, ba i

valami ostobasággal találod megtraktálni! El 
vagy veszve, ba még egyszer olyan okos vagy 
is. Kinevet s fiiuek fának elbeszéli, milyen sza
már vagy; csúffá tesz a városban. Már pedig 
nincs kétségbeejtöbb dolog a világou, mintha 
bolond neveti ki az embert s tartja szamárnak.

A léháskodásnak esküdt ellensége. A ki 
tréfálkozni akar vele, azt azzal a uagy bankóval 
fizeti ki, a mit nem lehet apró pénzre fölváltani.

Szabad szájú. Kimondja habozás nélkül, a 
mi ajkára tolul. Nem fél senkitől, csak a — 
bivalyoktól. Ha meglát egyet az utcza végén, 
tutva-fut a város túlsó részébe. Respektusa a 
bivalyok iráut szoros összefüggésben áll e/.eu 
hasznos igavonó háziállatok ellenszenvével min
den iránt, a mi vörös. Már pedig Toncsi kisasz- 
szony divat nélküli ruhája tetőtől talpig vörös; 
még a kalapjáról is akkora vörös fátyol lebeg 
utána, mint egy tisztességes korteszászló, nem is 
említvén vörös keztyüit, vörös czipüit s ménkű 
nagy sárgaszélü vörös esernyőjét, melytől nem 
válna meg azért a tömérdek kincsért sem, a mit 
nem  a d a k o z t a k  a pécsi éjhomályban késő 
új színházra.

Egyszer valamikor régen összekarambolá- 
zott egy efféle fekete szarvas jószággal s ez sza
bad folyást engedve családi megrögzött gyűlöle
tének, megfeledkezett arról, hogy nővel áll, vagy 
pláne megy szemközt, egész udvariatlanul úgy 
találta fölöklelni, hogy a városnak ötven kemény 
forintjába került a Toncsi kisasszony helyreállí
tása. Azóta nem szenvedheti a bivalyokat. Hall
gat is mélységesen erről a cseppet seui kívánatos 
intermezzójárói. Úgy látszik, szégyenü az isten
adta világárvája, hogy áldozatul kellett esnie 
egy csúf bivaly dühéuek. Kötekedő gonosz em
berek ezzel szokták mérgesíteni. Ilyenkor való
ságos furibunda fúria ! Nagy szürke szemei úgy 
szórjak szerteszéjjel a rettenetes düh szikráit, 
mint mikor a kovács nagyokat üt a nagy kala
pácsosai az izzó vasra. Nem tauácsos mellé ke
rülni. Se hall, se lát. S kész a legjobb emberé 
vei is kíméletlenül elbánni.

Máskülönben csöndes teremtés. Nem bánt 
senkit. Sőt minden igyekezete oda irányul, hogy 
elfeledtesse az emberiséggel elméje fogyatékos 
voltát. Ismeri az egész várost. Illedelmesen kö
szön a járókelőknek. Nincs is ellene kifogása 
senkinek. Megvannak a rendes házai, a hová a 
déli és esti órákban betér 8 hol sziveseu látják 
a boldogtalant s adnak neki ennivalót bövep.

Mi okozta szerencsétlenségét? Vagy tán 
igy született? Sokáig senki sem tudta. Városunkba 
is csak úgy vetődött régen — nagyon régen. 
Bizonyosau úgy kelt útra hazájából s neki ment 
a uagy világnak, s bolyongásai közben a mi 
varosunk tetszett meg neki legjobbau, tehát ná
lunk ragadt.

Beszédmodora erős barezban áll a gram
matika szabályaival. Egy mondatot se tud úgy 
összehozni, mint más közönséges halandó. O 
maga csinálja magának a nyelvtani szabályokat.

Egyszer valami kisebb kihágási ügyben a 
városkapitány elé vitték tanúnak más okosabb 
tauu hiányában, hanem persze neui bírtak vele 
zöld ágra vergődni. A városkapitáuy nem találta 
meg a kulcsot az ö beszédéhez. Arra a kérdésre, 
hogy mit tud a fönuforgó esetről? melyik ütötte 
arczul a másikat? miután ez a kérdés sehogy 
sem volt tisztázható a kölcsönös egymásrakenés 
miatt, szüntelenül csak azt hajtogatta: — a 
papagály viszket vény es keztyütartóját hozzá dör- 
zsölvényezte a füles bagoly kiálló arezdudmá 
nyához.

Tessék ebből kiokosodui.
Hát a bölcs városkapitány nem is okoso

dott ki, hanem a mint meghallotta ezt az ékes 
magyarságot, ügy megijedt, hogy majd lefordult 
hatalmas karszékéről.

Persze az nem jutott eszébe, hogy jobban 
kellene kinyitni szemeit, mert akkor mindjárt 
észre vette volna, hogy a fölperes tarka ruhá
jában úgy néz ki, miut egy papagály, az alpe
res pedig Darwin tanát igazoló arczáva), nagy 
szemöldökeivel s álmos pislogó szemeivel nem 
más, mint egy füles bagoly, a többi megfejtése 
ennek kapcsán nem ütközött volna nehézségekbe; 
de bát egy városkapitáuy nem arra való, hogy 
képes beszédeket fejtegessen.

Nem is kivták azóta tanúskodni soha, a 
mi fölött ö cseppet sem boszankodott. Élt ma
gának C8öudeskén, miut azelőtt egész a legutóbbi 
képviselőválasztásig.

Ez a képviselőválasztás lebbentette föl a 
fátyolt rejtélyei múltjáról.

ügy történt, hogy az öt évre megválasztott 
képviselőnk egy szép bajnalhasadtakor oda ta 
Iáit elzarándokolni, a hol nincs szükség sem 
képviselőkre, sem országgyűlésre, mivel az oda 
kerültek igen hallgatag és csöndes emberek, még 
csak a szájukat se nyitják ki sóba: bát neküuk 
ide fönt új képviselőt kellett választaDunk, mert 
már ez annak a rendje s mert éppeu abban az 
időben tárgyalták a 14 ik és később a 25-ik 
bites paragrafusokat: bát hamarosan kitűzték a 
választás határnapját bizonyosau a kormány su- 
galmazására, melynek alapos kilátása volt sajat 
pártjabelit választatni meg. De hogy is ne lett 
volna alapos kilátása, mikor kerületünkből miu 
dig telivér mamelukot küldtünk föl <-ddig a vágó
hídra, akarom mondani az országgyűlésre; am i 
netu is lehet másként. Annyi nálunk az allarn 
hivatalnok és oly rengeteg uradalmai vauuak a 
kincstárnak, hogy szégyen volna, ba ellenzéki 
jeiölt diadalmaskodnék. Nem is próbált szeren
csét kerületünkben sohasem ellenzéki jelölt. Kár 
lett volna a pénzéért meg a fáradságért.

Hogy — hogy nem, az idén megváltozott 
kerületünk szelleme, ha ugyan auuak nevezhető 
az a tengődő állapot, a miben a szomszéd me
gye gyönyörűségére eddig sínylődtünk.

Az alázatos, hajlongó s föispáui parancsra 
engedelmesen mosolygó, hatalmasan kidressiro- 
zott uagyfejü s kevés esiü mameluk választók 
mintegy égből jövő varázsütésre egyszerre ki 
egyenesedett, dühös, fenyegetőző s haragos te
kintetű, szitkozódó ellenzékiekké változtak át.

S a kormáuy maga játszott kezükre; mert 
az opponálás oka nem volt más, mint a regálé, 
a mi természetesen maga utáu vonta a bor és 
más szeszes italok árának fölemelését. Ez már 
országra szóló dolog! Nem elég, hogy az átko 
zott filloxera megeszi a szőlőt s ennek folytáu 
drága az itóka, még a pénzügyminiszter is hozzá 
járul a megdrágításához : ezt már még a legmeg- 
rögzöttebb uiamcluksziv se tudja elviselni.

Kerületünk választói kivétel nélkül hét or
szágra szóló uagy és száraztólku férfiak: nem 
méltányolhatjuk tehát eléggé jogos kifakadásai- 
kal s elégedetlenségüket a kormáuy iránt, a 
minek olykor-olykor egy-egy hatalmas cécóban 
adtak kifejezést, mely alatt csak ügy járta a 
görög dicsériáda! Hej ba ezt hallotta volua a 
tináuczuiiiiiszter! De bát nem hallotta. 8 ennek 
köszönhetjük, hogy ellenzéki képviselőnk van. 
— Vagy tálán Toncsi kisasszonynak?

(F o ly t, köv.)

KÖZGAZDASÁG.
— A z  á l la n d ó  o r s z á g o s  f i l lo x e r a  

b iz o t ts á g  ülést tartott. A bizottság tegnapelőtt 
a következő kérdüpontot vette tárgyalás a la : 
1. Tekintettel arra, hogy a Francziaországba 
szintén ez ellenálló szőlöfajokkal Amerikából 
behurczolt másik veszedelmes szőlőbetegség, az 
úgynevezett blackrot bcburczolását és ez által 
szőlőink tóval) oi károsít tatását koczkáztatnók, 
mely ellen újabb költséges védekezést kellene



P É C S I  F I G Y E L Ő .
a b ir to k o s o k n a k  a lk a lm a z to k  : v á jjo n  a je lz e tt  
ú ja b b  ve szé ly  to v á b b i k o c k á z ta tá s a  m e lle tt  tö r - 
fé i i je k -e  a jö v ő  ta va ssza l is  F ra u c z ia o rs z á g b ó l 
n a g y o b b  ve sszőb eh o za ta l ? É lé n k  eszm ecsere  u tán 
a  b iz o tts á g  o d a n y ilv á u ito t ta  v é le m é n y é t, h o g y  a 
s z ő lö ve sszö b e h o za ta lt F ra n c z ia o rs z á g b ó l m e g ti l-  
ta m ló u a k  ta r t ja .  A  m á s o d ik  k é rd ő p o n tn á l,  a b i
z o tts á g  b eh a tó  tan á cskozá s  u tá u , u rna  vé lem é 
n y é n e k  a d o tt k ife je z é s t, h og y  1. A z  ö n á lló  a m e 
r ik a i  vessző te rm e lesse l fo g la lk o z ó  á lla m i sző lő- 
te le p e k  m in é l e lőb b  le h e tő le g  m e g n a g y o b b ita s - 
s a n a k . 2 . A  lé tező  v a g y  lé tre jö v e n d ő  vé de kező  
s z ö v e tk e z e te k  fö ls z ó lita s s a u u k , h o g y  te le p e ik e t 
sz in tén  m e g n a g y o b b íts á k . 3. F ő le g  az a la n y  fa 
jo k  te rm e lé s e  c z é ljá b ó l az o rszá g  m ind en  v id é 
ké n  h aso n ló  c zé lu  s z ö v e tk e z e te k  lé tes ítése  h a t
h a tó s a n  e lö m o z d itta s s é k . 4. A z  á lla m  b ir to k á b a n  
le v ő  sző lővesszök k io s z tá s á n á l e lvU l fo g a d ta s s á k  
e l, h o g y  a  m e n ny ib e n  a k é s z le t a  m u ta tk o z ó  
ig é n y e k n e k  és k ív á n a lm a k n a k  nem  fe le l m eg 
te lje s e n , a  fö lha szná lá s  va lósz ín űsé g e  á l la p í t ta s 
sák  m eg és csa k  a té n y le g e s  k ö z v e tle n  s z ü k 
s é g le t le g y e n  a k ia d h a tó  ve sszöm en ny iség  re d u k 
c ió já n á l  irá n y a d ó  s h o g y  az a la n y is k o lá k a t  lé 
te s ítő  szö v e tk e z e te k  v a g y  k o n z o rc z iu ra o k  e lő n y 
ben részes ittessenek. A  b izo ttsá g  fö l fo g ja  k é rn i 
a  m in is z te rt a rra , h o g y  a p é n z tlg y i és k ö z g a z 
d asá g i b iz o tts á g o k b a n , m e ly e k  az a d ó k e d v e z 
m é n y e k re  v o na tkozó  ú ja b b  tö rv é n y ja v a s la to t  le g 
k ö ze le b b  tá rg y a ln i fo g já k ,  hasson oda , h o g y  az 
o ltv á n y o k k a l b e te le p íte tt  s z ő lő te rü le te k  a d ó m e n 
t e s s é g e  a tö rv é n y ja v a s la tb a n  k o n te m p lá lt  6 
é v  h e l y e t t  10 é v b e n  á lla p ít ta s s á k  meg.

A  pécsi sertéshizlaldában novem  
b é r hó 6  án a  se rtés  á llo m á n y  : 8 6 2  d rb  k ö v é r , 
5 19  d rb  fé lk ö v é r ,  4 0 5  d rb  so ván y , 6 8  d rb  sü ldő  
sertés v o lt .  Á ra k  : k ö v é r  v á lo g a to tt  m inő ség  sze 
r in t  4 4 — 4 5  k r . k ilo g ra m m o n k iu t ,  p á ro n k iu t i 45  
k ilo g ra m m  é le t leszám ítássa l ; s ü ld ő k  3 2 — 36 
k r .  k ilo g ra m m o n k é n t é lő s u ly b a u . K u k o r i c a  6 
í r t  5 0  k r .  u i.-m ., á rp a  6  f r t  5 0  k r ,  m .- in . D a rá  
lás 5 0  k r .  m .-iu

N Y IL T -T É R .+ )

Háztartásokra fontos!
Legjobb minőségű fe lső-vidéki

savanyított káposztát és 
répát

2 5 , 5 0 , 1 0 0  és 2 0 0  k iló s  h o rd ó k b a n  a já n l,  m ég 
az o lcsó  k é s z le t ta r t ,  ju tá n y o s  ■ ro n

Visnya Sándor,
P écse tt, M á r ia -u tc z a  3 5 . sz.

•) Ezen  rovat alatt megjelentekért nem vá lla l 
felelőeeéget A e z e r k.

L a p t u l a j  d o n o a :  
NAGY FERENCZ

Fele lős szerkesztő :
HAKSCH LAJOS.

H i r d e t é s e k :

Csodák csodája.
,,Eau deCleopatra ' c s o d a v iz  é s C ie o p a tra  

cso d a  a iC '.k e u ő s  az oszt. m ag y . m o n a rc h ia  e lő 
k e lő  o rv o sa i á lta l m e g v iz sg á lta to tt , a b ő r re  te l
jesen á r ta lm a t la n n a k  de b a szu o sn ak  ta lá lta to tt .

R ö v id  id ő  a la t t  e ltá v o lít  m in d e n fé le  b ő r  
baji, nevezetesen  : szeplöt, m á j fo ltokat, pat
tanásokat, szemölcsöket s tb . A z  arc/.uak 
késő koráig egészséges fehér rózsás szint 
kölcsönös, az a r c b ő r t  p u h ítja , hosszabb  hasz
nálat arán e ltá v o lí t ja  a ráliczokat C sa k czi 
in e rem m e l e llá to tt  üveg ek  és d o b o zo k  u v a ló d ia k . 
H a m is ítá s tó l n a g y o n  v ig y á z n i k e ll.

Kapható utánvét m ellett: Damjanich 
utcia 9 Tóth E.

Egy üveg vagy doboz ára: 1 f r t  50 k r
E lá ru s í tó k  3 0 #/ r, e lő n yb e n  részesít uek.

E v. Tóth,
Budapest, V I I .  D a m ja n ic h  u tc /.a  9 .

1*90. november 8 i

Ol c s ó  és jó tüzelöfa

lO  fr t
e g y  m é te r  ö l,  v a g y is  4 köbméter ha- 
sábfa h ázh o z  szá llítva  k a p h a tó

Pintér József
fa ke re ske d é sé b e n .

T e k e - , b ú to r -  és é p ü le t-a s z ta lo s  
PÉCSETT, ^

Á rp á d  u t e z a  37. s z á m

Doniján Ot hínár
k é s z ít és ra k tá ro u  ta r t

uj és átjátszott tekeasztalokat.
E lv á lla l ja  e z e k n e k  m e g ú jí tá s á t ; a já n l ja  m a g á t 
épület munkák e lkész íté sé re , ú g y s z in té n  :

ebédlő és hálószoba
b e r e n d e z é n e k  k é s z e n  k a p h a t ó k ,  

a  s z o l i d  é s  k o r s z e r ű  í z l é s n e k  m e g -  

f e l e lö le g .

Megrendelések gyorsan eszközöltetnek.

375.

1 89 0  M -

Árverési hirdetmény.
A lu l ir t  k ik ü ld ö t t  v é g re h a jtó  az 1881 . évi 

L X .  t.-cz . 102  § -a  é rte lm é b e n  ezenne l k ö z h írré  
tesz i, h og y  a p écs i k i r .  jb í ró s á g  5 4 0 7 /1 8 9 0 . 
szám ú végzése  á lta l B i ic k e r  A la jo s  v é g re h a jta tó  
ja v a r a  H y rv á th  F d re n c z  p é c s i la k o s  e lle n  142 
f r t  tö k e , enuek  188 9 . év u v e u ib e r hó l-s ö  nap. 
já tó l sz á m íta n d ó  6 " / .  k a m a ta i és e d d ig  össze
sen 28 f r t  75 k r .  p e rk ö lts é g  k ö v e te lé s  e re jé ig  
e lro n d d lt  k ie lé g í té s i v é g re h a jtá s  a lk a lm á v a l bi- 
ró i la g  le fo g la lt  és 4 5 5  í r t r a  b e c s ü lt b ú to ro k  s 
e g yé b  in g ó s á g o k  u y ilv á u o s  á rv e ré s e n  e la d a tn a k .

íMely á rv e ré s n e k  a 8 8 2 2 /1 8 9 0 . sz. k ik u l 
dést re n d e lő  végzés fo ly tá n  a  h e lysz ín én  va g y is  
Pécsett alperes lakásán Légszesz- 
gyár-uteza 10. sz. a. le e n d ő  e szközlésé re  
1890-ik évi november hó 10-ik nap
jának d. e. 10 órája h a tá r id ő ü l k itü /.e t ik  
és ahhoz a v e n n i s z á n d é k o z ó k  ezeune l o ly  m e g 
je g y z é s s e l h iv a tn a k  m eg, h o g y  az é r in te t t  in g ó 
s á go k  ezen arverésR eu az 1881 . é v i L X .  t.-cz. 
107. §  a é r te lm é b e n  a le g tö b b e t íg é rő n e k  becs
á ron  a lu l is e la d a tn i fo g n a k .

A z  e lá rv e re z e n d ő  in g ó s á g o k  v é te lá ra  az 
1 8 8 1 . é v i L X .  t.-c z . 108. §  á b a u , m e g á lla p íto tt  
fe lté te le k  s z e r in t lesz k if iz e te n d ő .

K e lt  P é c s e tt, 1 8 9 0 . év i o k tó b e r  hó 2 8 - ik  
n a p já n .

Kremmer Ferencz,
k ir . bír. végrehajtó.

* Y  3|C *
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e n d ó g l o  ú t v í ? i e J R
A lu lí ro t t  b á to rk o d o m  a n. t k ö zön ség n ek  becses tu d o m á s á ra h o z n i, h og y  a tág a s  H

salöt SS
M

R SCHO LTZhi. vendéglőt
f. évi november hó 1-én á tv e tte m . —  F e lh a s z n á lo m  ezen a lk a lm a t  a u. t. k ö 

zö nsé ge t é rte s íte n i, m is z e rin t g o n d o s k o d ta m  a rró l,  h o g y  h e ly is é g e im b e n  m iu d e n k o r a

__ legjobb ételek és italok s zo lg á lta ssa n a k  k i ,  és v e n d é g e im e t g y o rs  szo lga la t á lta l H

2  te lje s e n  k ie lé g íts e m

A m id ő n  m ég v e n d é g lő m n e k  m in é l szám osabb  lá to g a tá s o k  á l t a l i  sz ives p á r t- 

fo g á s á t k é re m , m a ra d o k  k iv á ló  t is z te le t te l a m

Skrobay István, N
—̂  a S c h o ltz - íé le  v e n d é g lő  b é r lő je . ™

E i a z B i ^ a z i c a a z i a z B B K i a i
6880.

1890. sz. ,

Árverési hirdetmény.
t /

P écs szab. k ir . v á ro s  te k . ta n á c s á n a k  fe n ti szám  a la t t  k e lt  u ta s ítá s a  fo ly tá n  
ezenne l k ö z h írré  te sze m , m ik é n t a v á ro s  tu la jd o n á t ké p e zd  Széchényi-tér í4. sz. volt 
Öertzen-féie házban egy vagy három ajtós

b o lth e ly is é g
m e ly e t e lő b b  V a le n tin  K á r o ly  fia  b í r t  b é rb e n  e g y  m e lle tte  le v ő  n a g y o b b  ra k tá r r a l  
e g y ü t t  1891. évi január l-tö l e s e t le g  május !-tő l kezdve b iz o n y ta la n  id ő re  —  fé l é v i fe l
m o n d á s  m e lle tt  b é rb e  d a tn i ló g ,  —  m ire  nézve  a szó b e li á r le jté s  és z á r t a já n la t i 
tá rg y a lá s  h iv a ta lo s  h e ly is é g e m b e n  (városház II emelet 33. a jtó) e hó 19-én d. e 10 óra 
kor fog megtartatni.

F e lh iv a tn a k  te h á t a b é r le n i s z á n d é k o z ó k , m ik é n t 5 0  í r t  b á n a tp é n z z e l e llá ta n d ó  
z á r t  a já n la ta ik a t  le g k é s ő b b  f. é. november 18-án d. u. órkor, a p o lg á rm e s te r i  h iv a ta l 
n á l n y ú jts á k  b e , a v a g y  i ly  b á n a tp é n z z e l e llá tv a , a szó be li á rv e ré s im  je le n je n e k  m e g .

A  ré s z le te s  fe lté te le k  n á la m  m e g tu d h a tó k .

P é c s e tt, 189. é v  n o v e m b e r  h ó  7-en.

Jilly Alajos
v á ro rs i ta n á c s n o k .
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Európa kávóház.
Ma szombaton november 8-án

k ivé te ie H tíii n a ^ y  e lőa d ása  a 

GROSSM ANN JÓZSEF i ira z g a fá s a  a la t t i

d a ltá rs u la tn a k
az Európa kávéházban.

V a s á rn a p  n o v e m b e r hó  9  t ■ * 1 k e z d v e  az 

e lő a d á s o k  ism ét a H a tty u - te re m b  n ta r ta tn a k  

Távirat! H é tfő n  ti >vemb< r  hó 10 én 

első v e n d é g fö llé p te  a  k e d v e lt  ju x  és t r ió  t á n c o 
so k n a k

Rohmes testvéreknek.

a legjobb szivarkapapir
kaphat A l l  D o l l i i )  kereskedésében Pécsett,

Ház és vendéglő eladás!
Pécsett. Siklósi-ntcza 32. sz. ház,

m e ly  a ll :

igen látogatott beszálló 
vendéglőből,

t ö b b  la k o s z t á ly b ó l  és m e l lé k  h e ly is é g e k  
b ő i ,  ju tá n y o s  fö lté te le k  m e lle tt ,  szabad  k é z b ő l 
e la d ó .

É r te k e z h e tn i az o t t  la k ó  tu la jd o n o s s a l.

791
▼gr. Í89Ö.

Árverési hirdetmény.
A lu l i r t  k ik ü ld ö t t  v é g re h a jtó  az 1881 . é v i 

L X .  tö r v é n y c / . ik k  102 ik  §  a é rte lm é b e n  e z e n 
ne l k ö z h ír ré  tesz i, h o g y  a pécs i k ir .  já rá s b író s á g  
9 7 4 6  1890.szám u végzése  á lta l D o b s z a y  N á n d o r és 
K is  Im re  és n e je  v é g rc b a jta tó k  ja v á ra  H a lá s z  
V e n d e l p é c s i la k ó s  e lle n  2 85  f r t  tö k e ,e n n e k  1890 . 
ju liu s  hó 19. szá m íta n dó  6 ° 0 k a m a ta i és e d d ig  
összcseu 27  f i t  p e rk ö lts é g  k ö v e te lé s  e re jé ig  e l
re n d e lt  k ie lé g í té s i v é g re h a jtá s  a lk a lm á v a l b író i-  
la g  le fo g la lt  és 3 7 0  f i i r a  b ecsü lt 2 ló , ló sze r 
szám  és 1 h in tó b ó l á lló  in g ó s á g o k  n y ilv á n o s  
á rv e ré s e n  e ld a tn a k .

M e ly  á rv e ré s n e k  a 9 8 5 3  1890. sz. k ik ü ld é s t  
re n d e lő  végzés fo ly ta n  a he lysz ín én , v a g y is  Pé
csett a Majláth-téren (oj piacz) le en d ő  
e szköz lé sé re  1 8 9 0 - ik é v i  november h ő  1 5 - ik  
n a p já n a k  d . e. 10 ó r á ja  h a tá r id ő ü l k itü z e t ik  és 
a hh oz  a  v e n n i s z á n d é k o z ó k  ezenne l o ly  m e g je g y 
zéssel h iv a tn a k  m eg , h og y  az é r in te t t  in g ó s á g o k  
ezen á rve rése n  az 1881 . év i L X .  t. ez. 107. § -a  
é rte lm é b e n  a le g tö b b e t íg é rő n e k  becsá ron  a lu l 
is  e la d a tn i fo g n a k .

A z  e lá rv e re z e n d ő  in g ó s á g o k  v é te lá ra  az 
188 1 . é v i L X .  t. ez. 108. § -á ba n  m e g á lla p íto tt  
fe l té te le k  sz e rin t le sz  k if iz e te n d ő .

K e lt  P écse tt, 1 89 0 -ik  é v i n o y e m b e r hó 3 - ik  
n a p já n .

Kremmer  Fe renc i
k ir . birósági végrehajtó.

A  g a z d á k  f i g y e l m é b e !
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V a u  szerencsém  a t. ez. m ező- és s z ő lő -g a z d a -k ö z ö n s é g e t é rte s íte n i, m isze 
r in t  a m a i n a p tó l k e z d v e  á tve tte m

P é c s  és v id é k é r e  a temesvári és aradi

konczentrált m a rh a -trágy a -gy á rak
képviselőségét és raktárát.

Ez á lta l ig en  e lőnyös  a lk a lm a  n y í l ik  a  k ö rn y é k b e l i t. g a z d a k ö z ö n s é g n e k  

k is e b b  m e n ny isé g be n  és e m e lle tt  o lc s ó b b  á ro n  fe d e zn i s z ü k s é g le te it.

A  k itű n ő  m inőségű  t rá g y a -a n y a g  a le g tö b b  u ra d a lo m b a n , n a g y o b b  g a z d a 

sá gb an , s ző lő kb e n  re u d k iv ü  i jó  s ik e r re l h a s z n á lta ik  s m in t  i ly e u  á lta lá n o s  e lis in e - 
m érésben  részesül.

Megrendelések H Á G A  A. PÉCS. Ország-nt 34. szám alá  
czimezendök.

K is e b b  v a g y  n a g y o b b  m e g ren d e lése k  b á rm ik o r  e lfo g a d ta tn a k  s p o n tosa n
• e lje s it te tn e k .

P é c s e tt, 189 0 . n ove m b er 6.
T is z te le tte l

E E  á g a

é c 8 e t t ! _______

j  ^ I y  -r g-*V  — ^  S z o b á k  a fü rd ő  s z á llo d á b a n  h e te n -
k in t  1 Í r t t ó l  f e l je b b  G y é g y d i j  n e m  fi

a z  i i i u e i  i m p  é l  h é v f i i  r  i l  (i k  j z e t t e t i k  O r v o s o k  g y ó g y k e z e ln e k .  M in -  

a ,  t e l e z i  á l t  -c lennem ü  fe lv ilá g o s í tá s t k é s z s é g g e l n y ú j t

i s  n y i t v a  m a r a d n a k .  A  p Ö s t y é n í  f ü r d ő i  f Ő b é r l o t .
— —  — —  ■ i m m m am isc > ir ;a rR  i i t * ss-t r * -  ■ ■ ■ :

Eddig f'ölnj.lĵ cL̂O-llrLa.ta.tla.xa-I 
M aag er V ilm os-fe le  valódi tisztított

DÓR S M Á JO LA J
Maager Vilmostól Bécsben.

Az első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és könnyű em észthetőségénél 
fogva gyermekeknek is különösen aján ltatik és rendeltetik mindama eseteknél, melyeknél az 
orvos az egész testi szervezet, különösen a mell és tüdő erő sítésé t, a te st sú lyá
nak gyarapodását, a nedvek ja v ítá sá t, valam int á lta lában  a vér tisz títá sá t el 
ak a rja  érni.

Egy üveg ára 1 frt és kapható a gyári raktárion  Bécsben I I I .  kerule' Heumarkt

a z  o s z t r á k - m a g y a r  m o n a r c h ia  le g tö b b  g y ó g y s z e r t á r á b a n

P écse tt kapha tó : Sipöcz István, Zsiga László, Erreth János és az Irgalmasok gyógyszertárá
ban: Reeh Vilmos, Spitzer fia és Koszi János kereskedésében

e s s é l c i  •ü --v e g rg '3 r á r - r a , l r t á .r a ,

MÜNSTER SAH1J
P é c s e it ,  I r g a lm a s o k  u tc / .u  2 0 . 'M e is n e r- fé le  ház M a jlá th - té r )  a já n lja  n a g y -  
v á la s z té k ú  r a k tá r á t  t á b la ,  d o m b o r ú ,  s a j t o l t  és k ö s z ö r ü l t  ü v e g e k b e n  M in 
d e n fé le  p a la c z k o t ,  p o h a r a t  és ü v e g s z e r v is z e k e t ,  a le g ú ja b b  o s z t a l i -  és 

fü g g ő  lá m p á k a t ,  t ü k r ö k e t  és k é p e k e t  a le g d iv a t o s a b b  k e r e t e k b e n ,  

t o v á b b á :

p o rcze llán - és kö-edényböl é te l-, kávé- és th e a -s ze rv is ze k e t
a le g e g y s z e rű b b tő l a le g f in o m a b b ig  g a z d a g  v á la s z té k b a n

n lecjolcNöhb árakon.
Szálloda- és kávéház-tulajdonosok és vendéglősöknek kivételes árak.

V id é k i m e g re n d e lé s e k  le lk iis m e re te s e n  és p o n to s a n  e s z k ö z ö lte tn e k .

3 , valamin'



T7*a,s\h.ti ann.erLetrer2.d..
Budapest-Dombovári vonal. Uj-Dombovár-Pécs-Villány-Eszéki vonal.

£ Fölülről lefelé 
I  olvasandó

Alulról fölfelé 
olvasandó
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10-50 8 0 0 3 25 in d . B écs o s z trá k -m . á . v. púd v. é rk . 1-40 7 -2 0 j 6  05

7 -0 0 1 -35 8 -55 é rk . B u d a p e s t m . á. v . — in d . 8 -4 0  2 -2 5 10 40

9 0 5 7-45 1 2 1 0 in d . A ra d  —  —  —  —  — é rk . 3 -5 0  — 5-27

1 0 4 8 5 -3 0 8 3 0 K o lo z s v á r — ---------- — 6-02

_ 8 27 1-05 D e b re c z e u  —  —  — — — 3 0 6

2 -0 8 8 4 7 1-09 N a g y -V á ra d  — ---------- ~ — 2-24

10-48 7 -46 — K a s s a  —  —  —  — — 8-04 6 0 5

8-25 2 0 5 9 10 in d . B u d a p e s t m . á. v . (v e n d .) é rk . 7-55 2 0 5 6 4 0

8 -40 — 9-23 „  B u d a p e s t-F e re n c z v á ro s n 7 -43 — 6 -29

8 -49 2 25 9 32 é rk . B u d a p .-K e le n f. (v e n d .) in d . 7 -33 1-45 1 F 2 Ö

8*55 2 -26 9-35 in d . B u d a p e s t-K e le n fö ld  — é rk . 7-29 1-44 6-19

9 -0 4 — 9 44 B u d a fo k  m e g á lló  — 7 21 — 6 -1 1

9*10 — 9 -49 B u d a fo k  á llo m á s  — 7 1 6 6 06

9 -30 — 10-08 É r d ---------------------------------- 6-58 — 5-49

9 -5 5 — 10-32 E rc s i —  —  —  — 6 -3 4 — 5 -26

10-21 — 10-57 A d o n y -S z a b o lc s  —  — 6 -10
5  03

10-35 — 1 1 1 0 S zo lg a e g y h á z a  —  — 5 5 5
4 -49

10-51 3 -49 11-25 S árosd  —  —  —  — b -44 12-26 4  39

1 1 1 6 4 0 9 ! 11-49 é rk . S á rb o g á rd  (v e n d .) — in d . 5 1 4 12-00 4 10

3 -5 4 —  1 — é rk . S zeg zá rd  —  —  —  — in d . — 3 5 4 12 04

11-24 4 -1 0 11-54 in d . S á rb o g á rd  —  —  — é rk . 5 1 0 11-59 4 00

12 08 4 -35 12-23 S im o n to ru y a  —  —  — 4 4 2 11-35 3-31

12-29 12 43 P in c z e h e ly  —  —  — 4 18 — 3 -07

12-45 — 12-58 H id e g k ü t-G y ö n k  —  — 4 0 3 — 2 -5 2

1-02 5  13 1 1 4 S z a k á ly -H ő g y é s z  — 3-47 10 55 2 -36

119 5 2 6 T s T K u rd -C s ib rá k  —  — 3-30 10 42 2 -19

1-33 — 1-44 D ö b rö k ö z  —  —  — 3 1 7 — 2 0 6

1-49 5 -48 1 59 é rk .  U j-D o m b o v á r (v e n d .) — in d . 3 0 1 10 20 1-50

4 0 3 7-35 5 1 8 » P é c s --------------------------- n 11-40 8-27 11-36

9-04 9  0 4 6 -44 „ V il lá u y  — ------------------- u 9 48 6 50 6 5 0

H M 0 o
|

Ó
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8 -30 é rk . E szék  —  —  —  — „ 7 50 5 20 5  20

l í “ 36 11-40 in d . Pécs —  —  —  —  — é rk . 5*18 — 4 0 3

2 1 6 5 -53 2 -22 „  U j-D o m b o v á r  —  — „ 2-41 10-15 1-24

2-21 5-58 2 27 é rk . D o m b ó v á r (v e n d .)  — in d . 2  36 1 0 1 0 1-19

6 0 0 — 8 -1 5 „  B á tta s z é k  —  —  — 6-5 0 — 8-47

Fölülről lefelé 
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3 14 
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3 -53
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4 2 0  

4 3 0  

9 0 4

Alulról fölfelé 
olvasandó
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2 -05 9 -1 0 in d .  B u d a p e s t m . á. v. é rk . 7*55 2 0 5 6 -40
— 9  40 „  F iu m e  —  —  —  —  é rk . 7 -00 — _

5-48 1 5 9 é rk .  U j - D o m b o v á r ---------- —  in d . 3*01 10-20 1-50
5 5 8 2 -56 in d .  U j-D o m b o v á r  —  —  —  é rk . 2 0 7 10*05 1-29
6 18 3 22 Sásd —  —  —  —  — 1 4 0 9-47 1 10
— 3 3 3 B a k ó c z a -F e ls ö -M in d s z e n t 1 29 — 1 02

6-42 4 0 1 A b a lig e t  —  — ---------- 1-03 9-26 12-45
6*55 4  23 B ltk k ö s d  - -  —  —  — 12-39 9*10 12-28
7*08 4 -4 2 é rk . )  . T i . -  ( in d . 1 2 1 7 8 -54 12-11
7 09 4  45 in d . )  S i L - L U n n c i ----------------- (é rk . 1 2-14 8 -53 12-06
— 5 -08 „  P e llé rd  (m e g á lló  h e ly )  „ 11*50 — 11*46

7-35 5 18 é rk .  P écs (v e n d .)  —  —  —  in d . 11-40 8 27 11-36
7.45 5-28 in d .  P écs  —  — —  —  —  é rk . 1 1-10 8 -1 2 10-55
7-57 5 38 é rk .  Ü s z ö g  —  —  —  —  —  in d . 11-00 8 0 2 i  o  • 4 r»

9 04 6 4 4 é rk .  V i l lá n y  (v e n d .)  —  — in d . 9 -48 6 50 6 5 0
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9 -2 0 7 0 5 in d . V i l lá n y  —  —  —  é rk . 9 -1 9 6 -4 0
9-33 7-17 M a g y a r -B ó ly  — — 9 0 7 6 29
9 -53 7 37 B á rá n y  a v á r -M o n o s to r 8 4 6 6 09

10*09 7 -5 4 L a s k a í a l u --------- 8 -27 5-51

1 0 2 4 8 -0 8 D á rd a  —  —  — 8 13 5  38

1 0 4 0 8 30 é rk .  E s z é k  (v e n d .) —  iu d . 7 .5 0 5  20

J e g y z e t :

A z  a lá h ú z o tt sz á m o k  e s ti 6  ó rá tó l re g g e li 6  ó rá ig  te r je d ő  

id ő k ö z t  je le n t ik .

Mohács-barcsi vonal. Barcs-mohácti vonal.

«
-<u
a Á 1 1 « m á s o k

Vegyes
vénátok

Tebervunat•i«niály-«iál]i-tárnál
©
a A l l o n á i o k

V eg y es v o n a tik

_o » 3 m 13 5*> _2 2 4 t.
£ I , 11. ós III. kocsiosztály I , II. ÓS III. kocsi-osztály

C s a t l a k o z á s o k .  
Broód — — ------- — — ind. 11 53 11-54

C s a t l a k o z á s o k .
B écs------- — — — — — ind. 600 7-40

Eszék — — — — — — 1 47 5 2'» — 7 50 Triest — — — — — — — 800 —
V illá n y ------- — -------------- érk. 3 47 640 — 9 19 Kauizsa — — — ------- — 2 25 6 2* —

Budapest — — — — — n 8-2 5 | — 910
_ M o h á c s  — ------- — — ind. 3 15 5 32 9-00 8 Ofi

B a r c s  — — — — — — érk. 4-46 7 54 _
13-8 Német-Boly — — — — — 3 44 6 10 9-83 8-4̂ ind. 500 8 30 —
83-3 V i l l á n y  — — — — — érk. 405 6-35 9 54 9-09 12 8 Darány — — — — — — 5 31 9-02 —

ind. 4 22 6 5') 10-10 9-48 29 7 Szigetvár — — — — — 6 08 9 47 —
34-6 Trinitás — — — — — — 4 43 7-11 10-33 10-09 44-3 Szt.-Lőrincz — — — — — 6 50 ; 10 22 4 4 >
29-6 Áta — — — — — — — 4-54 7-22 10-46 1M0 57 5 Pellérd megálló — — — — 7-14 | 1048 5 08
64-8 Üszög --  — — --- --- — 5-34 8 02 11-81 11-00 érk. 7 25 1102 518
598 érk. 5 44 8 12 11-41 1110 ind. 7-45 1117 5*28

ind. 6 14 8-37 — 11-10 68 1 Ü s / . l i g --------------------------
Áfa — — — — — — —

&02 11 35 543
65-4 Pellérd megálló — — — 6-J?é 8 49 — 1 1 .60 83-4 8 .Tó 12 08 fi 13
78-6 Szt.-Lörincz — — — ------- 7 10 917 — 12 17 8«4 Tritiilás — — — — —  ̂44 1221 6 24
93-2 

110 1
Szigetvár — — — — — 
1) arany — — — — — —

n ; 4o 100) - 986 érk. 9 ft t ' 12-44 6 44
81 fi 1040 — — ind. 9-25 1-On 7 00

122-9 B a érk. 8 40 11 -04 — — 109 1 Német-Bóly — — — — — 965 1 26 7 30
1 U II ind. 8 55 11 20 — 122-9 M o h á c s  — — — — — érk. 1019 1 64 7 5«

* )  A nyári hzjómeuetrendnól óh a hsjózár tartania a latt naponta a l l .  az. vonat közlekedik, inig a tavaazi ós őati hajómenetrendnél a  1 3 'S . az. vonat fog indíttatni- 
Villáuy-Üazög (Pécs) vonalon azonban az 5 . he. vonat n ap o n ta  já r . Hajókónés eaetén a 11. az. vonat 10 óra 20 perczig várakozik Mohácaon.

Hajócsatlakozás Mohácson.
A 2 . aa. vonat az U jvidók-Zim ony-Orsójáról Hudapeatre közlekedő póatahajóhoz.
A 3. az. vonat a Budapestről Mohácsra közlekedő azeinólyhajóhoz a zz Ujvidók-Zimony.Oraováról Budapestre közlekedő póa'ohajóhoz. 
A 6. az. vonat a Budapestről Orsovára menő póatahajóhoz és a Mohácsról Budapestre közlekedő azeinólyhajóhoz.
A 11. zz. vonat a Budapestről Ujvidók-Zi monyra közlekedő póatahajóhoz.
A 13/5. az. vonat a Budapestről Mohácsra tavaazazal óa őazazel közlekedő azeinólyhajóhoz.

N y o m a to t t  T a iz u  J ó z s e fn é l P éca e tt, 1890
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